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English
For indoor use only.

English
The light source of this luminaire is not 
replaceable; when the light source reaches its end 
of life the whole luminaire shall be replaced.

Español
Para usar únicamente en el interior.

Español
La fuente de luz de esta luminaria no es 
reemplazable. Cuando finalice la vida útil de la 
fuente de luz, se deberá reemplazar la luminaria 
por completo.

Portugues
Apenas para usar no interior.

Portugues
A fonte de iluminação desta luminária não é 
substituível: quando a sua vida útil termina, todo 
o produto deve ser substituído.

 中文
 仅供室内使用。
﻿  
 中文
 该照明装置内的光源不可替换，若光源无法继续使
用，必须更换整个照明装置。
﻿  
 繁中
 僅適用於室內。
﻿  
 繁中
 本燈具的光源不可更換；當光源達到壽命盡頭時，需
更換整個燈具
﻿  

 한국어
 실내 전용
﻿  
 한국어
 본 제품의 전등은 교체할 수 없습니다. 전구의 수명이 다한 
경우에는 제품을 교체해야 합니다.
﻿  
 日本語
 室内専用
﻿  
 日本語
 本製品の光源は交換できません。光源が寿命を迎え
たら、本体ごと交換してください。
﻿  
Bahasa Indonesia
Untuk kegunaan dalam bangunan saja.

Bahasa Indonesia
Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat diganti; 
ketika bohlam sudah mati, lampu harus diganti.

Bahasa Malaysia
Untuk kegunaan dalam bangunan sahaja.

Bahasa Malaysia
Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh diganti; 
apabila hayat sumber cahaya berakhir, seluruh 
sistem lampu akan diganti.

 عربي
 للإستخدام الداخلي فقط.

   
 عربي

 مصدر الضوء لهذا المصباح غير قابل للاستبدال؛ عندما يصل 
مصدر الضوء إلى نهاية عمره الافتراضي يجب تغيير المصباح 

بالكامل.
   

 ไทย
 สำำ�หรับัใช้ใ้นอาคารเท่่านั้้�น
﻿  
 ไทย
 หลอดไฟเป็็นแบบเปลี่�ยนไม่ไ่ด้้ เมื่่�อหลอดไฟหมดอายุการใช้ง้าน 
จำำ�เป็็นต้้องเปลี่�ยนโคมไฟใหม่่
﻿
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English
Only use batteries that are intended for the 
product.

English
Rechargeable batteries are sold separately. IKEA 
recommends LADDA rechargeable battery 2450 
mAh HR06 AA 1.2V. 1 piece required.

Español
Usa exclusivamente el tipo de pila indicado para 
este producto.

Español
Las pilas recargables se venden aparte. IKEA 
recomienda pilas recargables LADDA HR06 AA de 
2450 mAh y 1,2 V. Se necesita 1 pila.

Portugues
Use apenas pilhas adequadas para o produto.

Portugues
As pilhas recarregáveis são vendidas em 
separado. A IKEA recomenda as pilhas 
recarregáveis LADDA de 2450mAh HR06 AA 1,2V. É 
necessária 1 pilha.

 中文
 仅使用产品规定的配套电池。
﻿  
 中文
 充电电池需另购。 宜家推荐LADDA 拉达HR06 AA 
1.2V 2450mAh充电电池。 需要1节充电电池。
﻿  
 繁中
 只能使用產品規定的電池。
﻿  
 繁中
 充電電池另外發售， 推薦使用LADDA 3號充電電池 
(2450 mAh HR06 AA 1.2V)， 只需1枚
﻿  
 한국어
 제품에 맞는 배터리만 사용해야 합니다.
﻿  
 한국어
 충전지는 별도 판매입니다. IKEA는 LADDA 라다 충전지
(2,450mAh HR06 AA 1.2V) 사용을 권장합니다. 배터리 1
개가 필요합니다.
﻿  

 日本語
 必ず製品に適した電池をお使いください。
﻿  
 日本語
 充電池は別売りです。 イケアのLADDA/ラッダ 充電
式電池 2450mAh HR06 AA (単3形) 1.2Vの使用をおす
すめします。 充電池が1本必要です
﻿  
Bahasa Indonesia
Hanya gunakan baterai yang ditujukan untuk 
produk.

Bahasa Indonesia
Baterai isi ulang dijual secara terpisah. IKEA 
merekomendasikan baterai isi ulang LADDA 2450 
mAh HR06 AA 1.2V. Diperlukan 1 buah.

Bahasa Malaysia
Hanya gunakan bateri yang dikhususkan untuk 
produk.

Bahasa Malaysia
Bateri dapat dicas semula dijual berasingan. IKEA 
mencadangkan bateri dapat dicas semula LADDA 
2450 mAh HR6 AA 1.2V. Memerlukan 1 unit.

 عربي
 يجب استخدام البطاريات المخصصة للمنتج فقط.

   
 عربي

 البطاريات القابلة لإعادة الشحن تباع على حده. توصي ايكيا 
بإستخدام بطارية LADDA القابلة للشحن 2450 مللي أمبير 

HR06 AA 1.2 فولط. يتطلب المنتج بطارية واحدة.
   

 ไทย
 ใช้เ้ฉพาะแบตเตอรีีที่�กำำ�หนดกัับสินิค้้าเท่่านั้้�น
﻿  
 ไทย
 แบตเตอรีีชนิิดชาร์จ์ไฟได้้แยกจำำ�หน่่าย อิิเกีียแนะนำำ�ให้ใ้ช้แ้บต
เตอรีีชาร์จ์ไฟได้้ LADDA/ลััดด้้า 2450 mAh HR06 AA 1.2V 
1 ก้้อน
﻿
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